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Abstract

Written in early 5t century, Fa-xien’s Fo Ko Chi, Records of
Buddhistic Kingdoms, had been translated into French by Albert Rémusat
and published in 1836, Paris. This certain “traveling records” had been
the key for opening new vision for western Buddhism research. For the
European sinologists, it had been regarded as the first encounter of so-
called Chinese-Buddhism. Owning to its plentiful philology issues, such
as linguistics, history, geography, and transportation between middle
Asia, north India, and south ocean, more and more sinologists discussed
about it, and three different English translations were accomplished in
1869, 1877, and 1886. H. A. Giles, the 1877’s translator, even made a
retranslation in 1923 when he was 78 years old. In 2005 the German
translation and commentary were published. Why the European

sinologists were so interested in Fa-xien’s journey? How were the value
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of these various translations? Did the European vision enlighten the
Chinese traditional view? This thesis will focus on the four English
translations, introducing the translator and doing some comments for the

translated texts.

Keywords: Fa-xien, Records of Buddhistic Kingdoms, Jean Pierre Abel

Rémusat, Samuel Beal, Herbert Allen Giles, James Legge
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Fﬁ*?ﬁwﬁ%&: m&H'[E“"' - F”fﬁrf‘“i}'\? Ak e I*FWFR“BLJ%%,
£ Cpp. 119-123) » 1)~ RFECY * [958 i+ AW, F. MAYERS
“TRANSLATION OF A PASSAGE FROM CHAPTER XXXVI”
(pp 125—126) o FAZEIZRTY <<phl/§, }ﬂ'f\}édglj:@]‘eg[)) [EET <<|'3'J,[§32[§E[>> Elfj
T TR R I"EE"HIE?&‘ PR A ﬁ‘u&x
Bif— E'[JTI P Tul":1E VECYOBIRTT A SR AL RIS 2L
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S IR R Nl e S il Iﬁﬁ’ﬂ?’ﬁiﬁﬁ S IE Sl 7~fﬁ o
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BH>> (1874) AR 'EHF" PR (gl (1892 HJ’%J‘#? 1912||1 WEAY) -

O R FTFIO0F 3 AV 129F1 » QS EREA .er@;“ TI17-18) ST = F1
HoE T W’J‘NE% Frpl » 25 F[Printed in United StatesT‘ ; 3{?[ By I
RECORD of the BUDDHISTIC KINGDOMS: Translated from the Chinese BY
HERBERT A. GILES, Of H. M.’s Consular Service. London: TRUBNER & CO.
SHANGHALI: KELLY & WALSH.

4 FIH. A. Giles EIF%H 0 19595 57=45  (Third Impression ) > vii ° {ffi #f ST
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1886F > ?Fl_} - fuJames Legge ( 1815-1897) I+ fpyfElF
MR [E T 4 Record of Buddhistic Kingdoms, being an Account by the

PHRVRL » P A (PUBSED) j,H'JC Landress [V (3EE ) Wl STHIZFET (Fp
F%I>> TR F‘F B A1 X I/; i T{' = T <<[;uug, é' ) RS A .

“In 1877, 1 published a new translatlon correcting many of Beal’s glarlng mistakes, but
leaving behind some of my own.” % fLEE Fijfipvsh £ '%TF%': BIBLIOGRAPHICAL
NOTE, The Travels of FA-hsien (A.D. 399-414 ), or Record of the Buddhistic
Kingdoms, re-translated by H. A. Giles, M. A. Hon. LL. D. ( Aberdeen ) Professor of
Chinese in the University of Cambridge (First published, 1923 ), ROUTLEDGE &
KEGAN PAUL, Broadway House, 68-74 Carter Lane, London, E. C. 4, (second
impression 1956 ), 9]¢ 2 (11959 57245 ( Third Impression ), xvii.
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Chinese Monk Fa-hien of His Travels in India and Ceylon (A.D. 399-
414 ) in Search of the Buddhist Books of Discipline » 1886F § H M|
Ay o 1 [l g, T I'é'“:g}i[l:%[ D | I% T A S i,qr:t] ( A.D.
309-414) - FIER R E + WA RGO AR 0
B pE - P R E‘B@ CECEE (WA @rEd
T”ELWF FIFT <<IE'J[E5“'F*?[>> SR o SR O SR ¢ so
fﬂ%f‘, (James Legge > 1815-1897) & =< 7| ék#‘%b (i el 51
FEWELE - F PR P B AR ] E
75 0 HEI8TSEF [ E(F FHIE R G Ep A o fi 1861-1885~
TR RS Y r[“‘?' STIRE ) VA R
OB R T SR B RE 5 R R ()
(o) I -
=0 PR <<|’é'}[gszl%§l>> B &;_fggg&g s o
Y CRF D |l BEES R SRR 175 s = By
ET <<IE'J[E5“'F'>>’ Iﬁ[iﬁg‘:ﬂ TRV ) RRIFFEA . T = B 3 E

?BLTIFH  CRIFERTE (IR )) W5 A T 2 A 'HE » F1333 0 2 Al E
Fru;L; > B FL= *E[If’l! ) 'JTEJJ' F191-100 -
% Thomas W. PearceF 5} » FLW Y[I™ :“This new version of Fa-hien may not be proof
against ‘any criticism’, but it is at least free from the grave faults of former versions” .
Thomas W. Pearce, “Record of Buddhistic Kingdoms”, The China Review, Vol.15, No.4,
1887, p. 208. =¥ T fi T F,%EF AL 1B+ &V © Hong Kong Journals Online The
China Review, or notes & queries on the Far East http://sunzi.lib.hku.hk/hkjo/article.
jsp?book=26&issue=260100 o [}’ % f1% Frif - *"J}‘Efﬂ“ FI203= R 573657 | ©
ST(x) ?,Eﬁ'fﬁﬁ% (Norman J. Girardot ) » F{EsF - ﬂ % (g ——7E Af'
F SO (REAE - ’?4 T ETAES 0 20115 ) o pLE A**‘Wong Man Kong, James Legge: A
Pioneer at Crossroad of East and West, Hong Kong: Hong Kong Educational Publishing
Co. 1996 -
* Legges ¥ (A1) CA2) () TSR I861E - () CREED (T O
FREY H18T2HANY 5 ( BhAE) (T 'rj'>> ST %1882 ~ 18855 Yy o (% Frith > ﬁfﬁﬁ?; ’
FI13) « [ JETAS <<|3J[§S"FC'>>
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T f%EiFj:Er}'E%EJ%?ﬁ o ¥ i el 1870F U fll (Ernest John Eitel,
1838-1908) 1Ay (i féﬁ?fé}%?‘f{lﬂ)} ( Handbook for the student of
Chinese Buddhism ) » [fli tH ZF17% Flgm‘f <<]E’J[ES«'F—,H>> - WRCHETE S
© RIS IS0 R (¢ g S
P RAGEAT P (REE) P BRI BRONA -
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Several times during my long residence in Hong Kong I endeavoured to read through the
"Narrative of Fa-hien;" but though interested with the graphic details of much of the

work, its columns bristled so constantly--now with his phonetic representations of

Sanskrit words, and now with his substitution for them of their meanings in Chinese

characters, and I was, moreover, so much occupied with my own special labours on the
Confucian Classics, that my success was far from satisfactory. 7 (fIfl* & S5f1F=F& ] qu_a
YRR STHEHAT I AL R AR DRSS BReE (R RR) . 2
FEFEHER RN E AKX EEF o LY R FH L F AR e Y
AEIFE o BB L B Ko 2 2R CRiEsE <<I’1”J
BRI ) FFS > I i T 2 A - (R T‘?iﬁ F%&'ﬂ' <<13JEi¥'|§t'>>>> (G N
Ly S 20105 )0 FI337 o E‘r’ : J g “‘En&kt b ZTH AL x:[?ﬁ prb PJ
71>71/*5$‘¥HF U A IS T N %?&FE {EEFE
THAEE SRS b i M B33 st B b A% ] 0 4
2 ¢ 2 RN o ﬁ?ﬁp F' > its columns bristled so constant1y~ YR
Bl FIE) A - 4 P“‘ij’ﬁﬂjrﬂ?ﬁ‘%‘?”i* Bl B R e
A [#ﬁwww«%' T 6 o o 2 R mn
R R Fhﬁﬂj“r%if’%ﬁiw ﬁiffr%wﬂ i
e 2)) Uﬁrﬁﬁrmu%ﬂ SEREEY . VAT R
o %’Ejﬁt arr ol % B AR VIR
1870 ¢ fHli ( Ernest John Eltel) T B U ELRE R > Uy <<HIE§5«'|?'J:F5E>?7|‘— P
( Handbook for the student of Chinese Buddhism, Hongkong & Shanghai: Lane,
Crawford & Co0.1870) % * 15475 {% » & ¥ 71 1888F 57 %’?Eﬁ’ip 3577
o (Rl ISR T 7 RO R RS SR TR 8 (B
F= = ') ( Handbook of Chinese Buddhism: Sanskrzt Chinese Dictionary with
Vocabularies of Buddhist Terms ) o % [l % il > *"J}‘Ei“ gIISi_ TaT11 - :4¢£I?I
MIFF 4 7,wtJ K TH'@"IHJ’F'“’W? R RLRE quflil f @Fﬁf;ﬁﬁu@ﬂ;
R ﬂ[l* :When Dr. Eitel's "Handbook for the Student of Chinese Buddhism" appeared
in 1870, the difficulty occasioned by the Sanskrit words and names was removed, but the

other difficulty remained; and I was not able to look into the book again for several
years. Nor had I much inducement to do so in the two copies of it which I had been able
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AT, Watters {54 F} <) %[sz[, L r?,i g PRI
[ AR BE T F[p@a P BRSSO [ T S R
ﬂ\ﬂ = P EUREO 4 > A Y 4 (Bunyiu Nanjio) A Y
FI o = g g - ﬂ*;l*&uztﬂ‘iiw%ﬂ LR
PrETES AV M OSGE R R P ER RURE R TSt PR PO
LS [;ﬁr[{;ﬁg@\, I - xﬁﬁﬁ[ﬁ\ﬂjﬂh N iflﬂﬁlfgj‘#’sfﬂ'r
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to procure, on poor paper, and printed from blocks badly cut at first, and so worn with
use as to yield books the reverse of attractive in their appearance to the student °

> FU¥ Y™ The want of a good and clear text had been supplied by my friend, Mr.
Bunyiu Nanjio, who sent to me from Japan a copy, the text of which is appended to the
translation and notes, and of the nature of which some account is given in the
Introduction, and towards the end of this Preface.

% 'Elﬂ/ g™~ : I have referred above, and also in the Introduction, to the Corean text of Fa-
hien's narrative, which I received from Mr. Nanjio. It is on the whole so much superior
to the better-known texts, that I determined to attempt to reproduce it at the end of the
little volume, so far as our resources here in Oxford would permit. To do so has not been
an easy task. The two fonts of Chinese types in the Clarendon Press were prepared
primarily for printing the translation of our Sacred Scriptures, and then extended so as to
be available for printing also the Confucian Classics; but the Buddhist work necessarily
requires many types not found in them, while many other characters in the Corean
recension are peculiar in their forms, and some are what Chinese dictionaries
denominate "vulgar." That we have succeeded so well as we have done is owing chiefly
to the intelligence, ingenuity, and untiring attention of Mr. J. C. Pembrey, the Oriental
Reader.
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(1840-1901 » I')™ RFA SR ) > A5+ S 1869 B4 AT1877 8R! 7

}‘f’g £ [ flt <<IJJ[E5“'FC'>> E& X I’IEH'ﬂfﬁ]ﬂrn\E'EJT’—“ “Fa-hsien and his
Enghsh Translators” (3% 8% B EH )) » = (E1879F Ju k[ £
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57 The pictures that have been introduced were taken from a superb edition of a History of

Buddha, republished recently at Hang-chau in Cheh-kiang, and profusely illustrated in
the best style of Chinese art. I am indebted for the use of it to the Rev. J. H. Sedgwick,
University Chinese Scholar.éfp TP F s IR T A3 'fh#’iﬁ B xR
poATIL R BT £ B e 3R <<*F¥Sif'§>> AL EHFRE R L r& #d o B
FAGHE  ERVUEMNEEDERFRES AL o BIITIFH <¥ T'f
CPIBIRT) ) IS T th e = 'j?ﬁ » F1337-340 -

Thomas Watters,“Fa-hsien and his Enghsh Translators”, 53 o Wi EV B AT The China
Review, f§18795F uk| I[J1880¢F =+ E| > Vol. 8, No. 2, 1879.09Z[[Vol. 8, No. 6, 1880.05 -
FUY fUPDF =1 >t B ?ﬁf},[, [ ™~ &t o fLHong Kong Journals Online The China
Review, or notes & queries on the Far East http://sunzi.lib.hku.hk/hkjo/view/26/
2600984.pdf (fE=h 142011+ 5F]31F1)
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5 'Eld/ Y™ : To these I have to add a series of articles on "Fa-hsien and his English
Translators," by Mr. T. Watters, British Consul at I-Chang ( China Review, 1879,
1880 ). Those articles are of the highest value, displaying accuracy of Chinese
scholarship and an extensive knowledge of Buddhism. I have regretted that Mr. Watters,
while reviewing others, did not himself write out and publish a version of the whole of
Fa-hien's narrative. If he had done so, I should probably have thought that, on the whole,
nothing more remained to be done for the distinguished Chinese pilgrim in the way of
translation. Mr. Watters had to judge of the comparative merits of the versions of Beal
and Giles, and pronounce on the many points of contention between them.
Thomas Watters, On Yuan Chwang’s Travel in India, London, 1904-1905 o % [L% M
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O FL¥ P  “A faithful translation of Fa-hien’s travels with notes and commentary
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i

describes accurately and aptly the last new book from the pen of the indefatigable Dr.
Legge. There is little doubt that the volumn before us was ‘very much needed’ and as
little doubt that it will be widely read and appreciated.” %[l Thomas W. Pearce,
“Record of Buddhistic Kingdoms”, The China Review, Vol.15, No. 4, 1887, p. 208.
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o8 R : For the first time, ...... something is said about Fa-hien the pilgrim. The
account of Fa-hien’s life, though occupying only two pages of preface, helps us to
comprehend and enjoy the narrative of his pilgrimage...... a brief insight into the
character and training of this Buddhist pilgrim is an advantage oto his readers. % Jl
Thomas W. Pearce, “Record of Buddhistic Kingdoms”, The China Review, Vol. 15, No.
4, 1887, p. 208.

A Record of Buddhistic Kingdoms, being an Account by the Chinese Monk Fa-
hien of His Travels in India and Ceylon (A.D. 399-414 ) in Search of the Buddhist
Books of Discipline, 1886, “Introduction” p. 2.

™ Thomas W. Pearce, “Record of Buddhistic Kingdoms”, The China Review, Vol.15, No. 4,

1887, p. 209.
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